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(red), fsv. rädha (rëdh 1. rcedh), som bl. a. betyder 'sörja för, ha omsorg om, bestyra' (Söderwall). 
Det bar samma mening- som riþ runan ubiR på U 896 och anger sålunda Sven som den som har 
utfört ristningen och huggit runorna. Om denne Sven har ristat någon annan runsten, förefaller 
ovisst. I varje fall torde han vara en annan än den Sven, som i ett par inskrifter (L 1049, 1052) 
namnes som Asmund Kåresons medhjälpare. Icke heller torde han vara samme man, som nam­
nes som ristare på U 321, 377 och 382. Ornamentiken är rä t t degenererad, men ristaren saknar 
icke säkerhet i linjeföringen. 

914. Ströja, Börje sn. 
PL 176. 

L i t t e r a t u r : B 442, L 128, D 1: 154. Ransakningarna 1667—84; J. Peringskiöld, Monumenta Ullerakerensia 
(1719), s. 343; O. Celsius, Svenska runstenar (F m 60) 1, s. 51 ; R. Dybeck, Reseberättelse 1863 (ATA); UFT h. 5 
(1876), s. 6; E. Brate, Svenska runristare (1925), s. 110; Fornminnesinventering i Börje sn 1926 (F. Bergman, ATA); 
Fornminnesinventering i Börje sn 1937 (G. A. Hellman m. fl., ATA). 

Ä l d r e a v b i l d n i n g a r : J. Leitz (och J. Hadorph), träsnitt (i Peringskiöld a. a. och B 442); Dybeck (D 1:154); 
O. Juel foto (i O. v. Friesens samling, UUB). 

Runstenen står rest i en dunge 5 m. SV om vägen Ströja—Klinta, 25 m. N om Ströjalunds 
boningshus. Ristningsytan är vänd åt NÖ, sålunda mot vägen. Platsen är utmärkt på Geolo­
giska kartbladet »Upsala». 

I Ransakningarna (1672) meddelas, a t t i »Ströja Hagan» finnes »Erm stenn påskrifwen», 
Peringskiöld kallar den för »Ströija Stenen i Hagen» (B 442: »Ströja»; L 128: »Ströja hage»). 
Celsius torde icke själv ha sett inskriften; han antecknar den efter Peringskiöld. — Dybeck: 
»Denne Runsten ligger invid och på östra sidan om en urgrafven ättehög i en skogshage eller 
större tomt norr om Ströja by, der vägen till Klinta begynner. I grannskapet äro Grisslinge 
backar, der hundratals hednagrafvar nyligen blifvit utjämnade. Allmänna vägen mellan Uppsala 
och Jumkil strök ännu på 1600-talet förbi Ströja.» Enligt beskrivningen till Geologiska kart­
bladet »Upsala» (1869) fanns en runsten »N om vestligaste gården i Ströja, söder vid vägen». 
I UFT h. 5 (1876) upprepas ordagrant Dybecks uppgifter. År 1948 restes stenen på en sten-
bädd lagd från frostfritt djup upp till markytan. Då den saknar rotända, måste den på bak­
sidan stödjas mot en där upplagd större sten. 

Blågrå granit. Höjd (över markytan) 1,51 va.., bredd 1,12 m. Stenen är rektangulärt fyr­
kantig. Den har som nämnt ett mycket litet fotstycke nedanför ristningen. Den kan därför icke 
någonsin ha stått rest på vanligt sätt med nedersta delen nedgrävd i jorden. Antingen har den 
legat på marken eller ock har den varit rest i lutande ställning med hjälp av stödjande stenar 
i ryggen. Enligt Dybeck (1863) var den »liggande vid en ättehög», och detta är måhända ste­
nens ursprungliga läge. Ristningsytan är plan, men ganska skrovlig, särskilt på h. sidan. Hugg­
ningen har därför vållat svårigheter, och linjerna äro ofta mycket vanskliga at t följa. Runorna 
äro mycket djupt huggna och överallt fullt säkra. Ornamentiken är grundare. De båda små 
ormarna på h. sidan kunna endast med svårighet urskiljas, och slingornas avslutning kan icke 
fastställas. 

Inskrift : 

inkikar lit • raisa > stain • eftiR • styþik • faþur • sin - uk • þorkel • lit • kiara • merki • at i 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

inkikuni « suiru • sin • 
65 70 75 
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Fig. 447. U 914. Ströja, Börje sn. Efter B 442. 

Ingigœrör let ræisa stœin œftÍR Sty ding, faður sinn, oh PorJcell let gœra mcerki at Ingi-

gunni, svceru sina. 

»Ingegärd lät resa stenen efter Sty ding, sin fader, och Torkel lät göra minnesmärket efter 
Ingegunn, sin s värm oder.» 

Till läsningen: In te t sk vid inskriftens början. 3 och 5 k äro icke stungna; icke heller 31, 
51, 65 och 67 k. Alla runorna i namnet 1—7 inkikar äro fullt klara. In te t sk tycks finnas efter 
7 r. Sk äro annars i allmänhet tydliga. R. 21 är troligen e. Mitt på staven finnes en fördjup­
ning, som synes vara huggen. 28 y tydligt stunget. Bst i 34 þ går nedtill ända fram till ram­
linjen. R. 46 är troligen e. En djup grop finnes mitt på staven. 55 e är tydligt stunget. Där­
emot är 73 i icke stunget. 78 n är inskriftens sista runa. Något a finnes icke. Sk är sannolikt, 
men ej säkert. 

Hadorph och Leitz (B 442): 21 i, 28 y, 46 i, 57 e, 73 i. Sk efter 7 r och 66 i, men ej efter 
75 u. — Dybeck: 21 i, 28 y, 46 e, 57 e, 73 i. Sk efter 7 r, 66 i och 75 u. 

Inskriften har en mycket egendomlig formulering. Till synes innehåller den två av varandra 
helt oberoende minnesskrifter: Ingegärd har låtit resa stenen till minne av sin fader Styding, 
och Torkel till minne av sin svärmoder Ingegunn. Det säges ingenting om släktskap mellan 
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de båda, som låtit göra minnesmärket, eller mellan de båda döda, till vilkas hågkomst det är 
rest. Och dock kan man med säkerhet antaga, at t det är fråga om medlemmar av samma familj. 
Torkel och Ingegärd ha varit man och hustru, och de låta resa stenen till minne av hennes 
föräldrar St}rding och Ingegunn. Det har tydligen varit svårt at t finna en formulering, som klar­
gjorde detta. Ordet föräldrar (fsv. forœldrar m. pi., forœldri n.) existerade sannolikt icke i deras 
ordförråd, i varje fall icke med den nutida betydelsen; det betyder i fornspråken också förfäder, 
de äldre. Det fanns ingen lätt utväg ur detta dilemma. Så har man av nödtvång tillgripit et t 
förkortat uttryckssätt. Ingegärd namnes först, såsom rimligt är, då det gäller hennes föräldrar. 
Och av dessa borde givetvis fadern få den första platsen. Det är sålunda i detta fall rent språk­
liga skäl, som äro anledningen till a t t en man har låtit resa en minnesvård över sin svärmoder. 
Om ordet svœra f. 'svärmoder' se U 897. 

1—7 inkikar har redan av Brate med rä t ta tolkats som kvinnonamnet Ingigœrðr, med ð bort­
fallet i ställningen mellan två r, liksom i så många andra kvinnonamn på -gœrðr i runinskrif­
terna; se bl. a. U 735 och i det närmast föregående þorker Þorgœrðr U 905 och munkir Mun(d)-
gœrðr U 906. Jfr särskilt följande former av samma namn ikiker U 108, 753, ack. inkikiari U 311, 
inkikhr (felristning för inkikar) U 618. I UFT h. 5 föreslås i stället ett mansnamn Ingekår, men 
ett sådant är f. ö. okänt. — 63—70 inkikuni är ack. av kvinnonamnet Ingigunnr (Ingiguðr), som 
icke synes vara belagt i någon annan källa från forntiden eller medeltiden, vare sig svensk eller 
nordisk; ikikunr L 937 är nämligen felläsning för ekimunr Ingimundr, se Sö 194. Fvn. Ingunnr 
är sammansatt av Ingi- och -unnr; se O. v. Friesen, Rökstenen (1920), s. 135 f. Men namnet 
Ingigunnr är fullt regelbundet bildat, och det finns ingen anledning at t betvivla, a t t det verk­
ligen har funnits. Namn med förleden Ingi- äro särskilt vanliga på uppsvenskt område (E. Wes­
sen, Studier till Sveriges hedna mytologi och fomhistoria, 1924, s. 64 f.). Man har all anledning 
at t tro, a t t Ingegärd fått sitt namn genom variation efter sin moder Ingegunn (se härom E. 
Wessen, Nordiska namnstudier, 1927, s. 10 f.). 

Mansnamnet Styöingn förekommer i ännu en uppländsk runinskrift L 206 Falebro, Dan­
marks sn och i en östgötsk, Ög 25. Förmodligen är det samma namn som i förteckningarna 
över markegäldsboten 1312 förekommer som namn på en bonde i Vendels sn, Uppland, skrivet 
Stying (Styinge).1 F. ö. synes det icke vara känt från nordiska källor. Om vokalen i första sta­
velsen har varit y eller 0, är svårt a t t avgöra. Två gånger tecknas den i inskrifterna med u 
(stuþikn Ög 25, ack. styþik U 914), en gång med R-runan (stRþinkr L 206). Detta ger icke någon 
bestämd anvisning. Lika ovisst måste det sägas vara, om vokalen har varit kort eller lång. 
Möjligen står detta mansnamn på -ingit i samband med namn på Stod-: Stodkell, Stoðbiorn; se 
U 524. Förleden torde här ha haft lång vokal: Stöd-. I så fall har namnets form äldst varit 
StßdingR. 

Ristningen är icke signerad men med säkerhet at t tillskriva Öpir, såsom redan Brate har 
gjort. Han har särskilt påpekat den stora likheten i Ornamentik med den av Öpir signerade 
U 485. Det ta förklarar också den påfallande formen 76—78 sin i st. f. sina. Öpir utelämnar som 
bekant gärna en runa (eller flera) vid inskrifters slut (se U 252). 

915. Tiby, Börje sn. 
L i t t e r a t u r : B 440, L 127. Ransakningarna 1667—84; J. Peringskiöld, Monumenta Ullerakerensia (1719), s. 342; 

P. Dijkman, Historiske Anmärckningar (1723), s. 84; O. Celsius, Svenska runstenar (F m 60), 1, s. 50; R. Dybeck, 
Reseberättelse 1863 (ATA); UFT b. ö (1876), s. 6; E. Brate, Svenska runristare (1925), s. 110. 

A v b i l d n i n g 1 : J. Leitz (och J. Hadorph), träsnitt (i Peringskiöld a. a. ocb B 440). 

1 Annorlunda tolkas detta namn i Ad. Noreen, Altschwediscbe Grammatik (1904), § 167. 


